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Уважаемый покупатель!
Благодарим Вас за выбор нашей продукции.
Мы рады предложить Вам изделия и устройства, разработанные и изготовлен-
ные в соответствии с высокими требованиями к качеству, функциональности 
и дизайну. Перед началом эксплуатации внимательно прочитайте данное руко-
водство, в котором содержится важная информация, касающаяся Вашей безо-
пасности, а также рекомендации по правильному использованию продукта и ухо-
ду за ним. Позаботьтесь о сохранности настоящего руководства и используйте 
его в качестве справочного материала при дальнейшей эксплуатации изделия.

Назначение устройства
Эпилятор — электромеханическое устройство, предназначенное для удаления 
волос на теле.

Меры предосторожности
•	 Оберегайте устройство и его аккумулятор от воздействия экстремальных тем-

ператур, не храните их вблизи мощных источников тепла (печи, обогревате-
ли и т.д.).

•	 Перед тем, как установить устройство на зарядку, убедитесь, что оно находит-
ся в выключенном состоянии. При зарядке во включенном состоянии аккуму-
лятор устройства может повредиться.

•	 Подключайте устройство только к совместимым электрическим сетям (220 В).
•	 При подключении устройства к электрической сети не используйте удлинитель.
•	 Данное устройство не предназначено для использования детьми, а также ли-

цами с ограниченными физическими, физиологическими или умственными 
способностями, или отсутствием опыта и/или знаний, кроме случаев, когда 
лицо, ответственное за их безопасность, контролирует их действия или дает 
указания о правильном использовании данного устройства.

•	 Устройство не предназначено для использования в коммерческих целях.
•	 Не пытайтесь самостоятельно ремонтировать, настраивать или заменять 

части устройства. Для ремонта обращайтесь в авторизованный сервисный 
центр.

•	 Не используйте поврежденный USB-кабель.
•	 Устройство можно использовать как на влажной, так и на сухой коже, од-

нако, для уменьшения болевых ощущений рекомендуется увлажнить кожу 
перед процедурой.

•	 Если Вы хотите использовать крем или лосьон для тела, наносите его после 
использования эпилятора.

•	 Во время использования устройства не подносите его к волосам на голове, 
бровям, ресницам, а также каким-либо предметам.

•	 При первом использовании эпилятора возможно легкое раздражение кожи 
(краснота, красные точки), которое вскоре пройдет. Если оно не проходит, на-
стоятельно рекомендуется обратиться к врачу.
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•	 Используйте только комплектующие, поставляемые вместе с устройством. 
Использование любых других комплектующих может представлять угрозу 
для жизни и здоровья, а также лишит Вас права на бесплатное гарантийное 
обслуживание.

•	 Использование, зарядка и хранение устройства должны производиться 
при температуре от +5 °C до +35 °C.

•	 Используйте только аксессуары, входящие в комплектацию устройства.

Рекомендации по работе с аккумуляторной 
батареей (Li-pol/Li-ion)
•	 Используйте только оригинальное зарядное устройство.
•	 Соблюдайте температурный режим. Батареи должны храниться в заряжен-

ном состоянии при температуре от +15 °C до +35 °C при нормальной влажно-
сти воздуха. Батареи плохо переносят длительную эксплуатацию при очень 
высоких (выше +40 °C) и очень низких (ниже -10 °C) температурах окружающей 
среды. Нельзя оставлять батарею под прямыми солнечными лучами.

•	 Не разбирайте, не сжигайте, не используйте батареи со следами повреждений.

Технические характеристики
•	 Модель: LS-4201.
•	 Торговая марка: Aceline.
•	 Параметры питания: 5 В ⎓ 1 А.
•	 Мощность устройства: 4 Вт.
•	 Время автономной работы: 45 мин.
•	 Время зарядки: 180 мин.
•	 Аккумулятор: Li-ion, 400 мА·ч.
•	 Количество пинцетов: 48.
•	 Материал пинцетов: нержавеющая сталь.
•	 Степень защиты от влаги и пыли: IPX4.
•	 Класс защиты от поражения электрическим током: III.
•	 Область применения: бытовое.

Комплектация
•	 Устройство.
•	 Бритвенная головка.
•	 Кабель USB Type-C
•	 Щеточка для чистки
•	 Мешочек для хранения.
•	 Руководство по эксплуатации.
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Схема устройства

1.	 Эпиляторная головка.
2.	 Подсветка.
3.	 Кнопка включения/выключения.
4.	 Светодиодный дисплей.
5.	 Разъем для зарядки.
6.	 Фиксатор головки.
7.	 Бритвенная головка «3 в 1».
8.	 Зарядный кабель.
9.	 Щеточка для чистки.

10.	Мешочек для хранения.

Эксплуатация
Зарядка
•	 Перед первым использованием необходимо полностью зарядить устройство.
•	 Устройство заряжается 3 часа. Мигает индикатор зарядки. Когда устройство 

полностью заряжено, индикатор перестает мигать.
•	 Когда батарея разряжена, индикатор питания мигает, сигнализируя о необхо-

димости зарядки устройства.
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Использование эпилятора
1.	 Перед использованием убедитесь, что кожа и эпиляционная насадка тща-

тельно очищены.
2.	 Свободной рукой слегка натяните кожу. Приложите эпиляционную головку 

к обрабатываемому участку и медленно перемещайте устройство против на-
правления роста волос. Не давите слишком сильно, чтобы избежать повреж-
дения кожи. Для натяжения кожи в области верхней губы слегка прижмите 
язык к ее внутренней стороне.
Примечания
	◦ При первом использовании эпилятора на лице рекомендуем сначала попро-

бовать устройство на подбородке или в области внешних уголков рта.
	◦ Для достижения наилучшего результата проводите эпиляцию против на-

правления роста волос.
3.	 После использования выключите устройство. Тщательно очистите эпиля-

ционную насадку с помощью прилагаемой чистящей щетки или промойте 
под проточной водой. Аккуратно ополосните и просушите лицо.

Примечание: чтобы успокоить кожу, после эпиляции рекомендуется нанести ув-
лажняющий крем. При первой эпиляции желательно проводить процедуру вече-
ром, чтобы возможные покраснения успели пройти за ночь.

Использование бритвенной головки
1.	 Убедитесь, что устройство выключено.
2.	 Снимите эпиляционную головку с устройства, нажав на фиксатор на корпусе.
3.	 Установите бритвенную головку до щелчка в корпус устройства.
4.	 При использовании бритвенной головки для бритья волос на чувствительных 

участках тела, таких как зона бикини, подмышки и виски, сначала укоротите 
волосы до длины около 2 мм с помощью дугообразной стороны бритвенной 
головки, а затем аккуратно проведите сетчатой частью по коже — так Вы смо-
жете гладко сбрить волосы.
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Чистка и уход
1.	 Для удобства чистки бритвенную головку можно разобрать. Нажмите и удер-

живайте кнопки фиксации с обеих сторон бритвенной головки, а затем сни-
мите ее верхнюю часть.

2.	 С помощью чистящей щетки удалите волосы, скопившиеся под бритвенной 
головкой. Очистите все части бритвенной головки, за исключением тонких 
металлических пластин. 

3.	 Промойте сетки, головку и аксессуары под проточной водой, встряхните их, 
чтобы удалить лишнюю влагу, полностью высушите все компоненты и, нако-
нец, установите бритвенную головку обратно на основание.

Примечание: данное устройство водонепроницаемо. Его можно использовать 
в ванне или душе, а также для очистки под струей воды из крана.

Информация о гарантии
Производитель гарантирует бесперебойную работу устройства в течение все-
го гарантийного срока, а также отсутствие дефектов в материалах и сборке. 
Гарантийный период исчисляется с момента приобретения изделия и распро-
страняется только на новые продукты. В гарантийное обслуживание входит 
бесплатный ремонт или замена элементов, вышедших из строя не по вине по-
требителя в течение гарантийного срока при условии эксплуатации изделия со-
гласно руководству по эксплуатации. Ремонт или замена элементов производит-
ся на территории уполномоченных сервисных центров.
Срок гарантии: 24 мес.
Срок эксплуатации: 36 мес.
Актуальный список сервисных центров: https://www.dns-shop.ru/service-center/
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Правила и условия монтажа, хранения, перевозки 
(транспортировки), реализации и утилизации
•	 Устройство не требует какого-либо монтажа или постоянной фиксации.
•	 Хранение устройства должно производиться в упаковке в отапливаемых поме-

щениях у изготовителя и потребителя при температуре воздуха от 5 °С до 40 °С 
и относительной влажности воздуха не более 80%. В помещениях не должно 
быть агрессивных примесей (паров кислот, щелочей), вызывающих коррозию.

•	 Перевозка устройства должна осуществляться в сухой среде.
•	 Устройство требует бережного обращения, оберегайте его от воздействия 

пыли, грязи, ударов, влаги, огня и т.д.
•	 Реализация устройства должна производиться в соответствии с местным за-

конодательством.
•	 После окончания срока службы изделия его нельзя выбрасывать вместе с обыч-

ным бытовым мусором. Вместо этого оно подлежит сдаче на утилизацию в со-
ответствующий пункт приема электрического и электронного оборудования 
для последующей переработки и утилизации в соответствии с федеральным 
или местным законодательством. Обеспечивая правильную утилизацию дан-
ного продукта, вы помогаете сберечь природные ресурсы и предотвращаете 
ущерб для окружающей среды и здоровья людей, который возможен в случае 
ненадлежащего обращения. Более подробную информацию о пунктах приема 
и утилизации данного продукта можно получить в местных муниципальных ор-
ганах или на предприятии по вывозу бытового мусора.

•	 При обнаружении неисправности устройства следует немедленно обратить-
ся в авторизованный сервисный центр или утилизировать устройство.

Дополнительная информация
Изготовитель: Вэньчжоу Цичжоу Электрикал Эпплаенсиз Ко., Лтд.
Шоссе Цяньцзян №68, р-н Лунвань, г. Вэньчжоу, пров. Чжэцзян, Китай.
Manufacturer: Wenzhou Qizhou Electrical Appliances Co., Ltd.
No. 68 Qianjiang Road, Longwan District, Wenzhou City, Zhejiang Province, China.
Сделано в Китае.
Импортер в России / уполномоченное изготовителем лицо: ООО «ДНС Ритейл».
690068, Россия, Приморский край, г. Владивосток, проспект 100-летия 
Владивостока, дом 155, корпус 3, офис 5.
Адрес электронной почты: dnsretail@mail.dlogistix.com
Товар соответствует требованиям ТР ТС (ЕАЭС).
Спецификации, информация о продукте и его внешний вид могут быть изменены 
без предварительного уведомления пользователя в целях улучшения качества на-
шей продукции.

Товар изготовлен (мм.гггг):� v.1




